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Struèný preh¾ad
Zobrazenia k tomuto struènému preh¾adu 
nájdete na prednej strane obálky.

Ovládacie prvky
1 RDS Zobrazenie názvu programu 

alebo frekvencie rozhlasovej 
stanice

Aktualizácia zoznamu staníc

2 AS Aktivácia/deaktivácia 
úrovne AS

Automatické ukladanie 
staníc

3 TP Rozhlasové vysielanie 
o dopravnej situácii

4 REG Zapnutie/vypnutie príjmu 
regionálnych rozhlasových 
programov

5 FM/AM Reprodukcia rozhlasového 
vysielania/Prepínanie medzi 
vlnovými pásmami

Vstup AUX 3: Prepnutie 
zvukového zdroja 
na externý vstup

6 BC Palubný poèítaè 31)

7 q Rádio: Listovanie spät’ 
v pamäti staníc, manuálne 
a automatické vyh¾adávanie 
staníc

CD/MP3 3: Predchádzajúca 
skladba rýchly presun 
skladbou dozadu

Zmena hodnôt menu

8 z P Zapnutie a vypnutie:
stlaèením

Nastavenie hlasitosti:
otáèaním

9 CD/MP3 CD/MP3 3 režim

Zmena zobrazenia displeja

Aktivácia/deaktivácia 
prehrávania v náhodnom 
poradí

MP3 3: Zobrazenie 
naposledy prehrávaného
adresár

0 OK Potvrdenie výberu

Listovanie v ponuke 
Menu Settings (Nastavenie)

a w Rádio: stránka vpred 
v pamäti staníc, manuálne 
a automatické vyh¾adávanie 
stanice

CD/MP3 3: nasledujúca 
skladba,
rýchly presun skladbou 
dopredu

Zmena hodnôt menu

b 1...9 Tlaèidlá pre vo¾bu staníc

c SETTINGS Nastavovanie zvuku 
a konfigurácie systému

d Vloženie CD

e SOUND Nastavovanie zvuku

Listovanie dopredu v menu 
Sound (zvuk)

f a Vysunutie CD

1) Viï návod na obsluhu vozidla.
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Systém dia¾kového ovládania 
na volante 3
Dia¾kové ovládanie na volante má iné funkcie 
v spojení s portálom mobilného telefónu 3. 
Viï inštrukcie preportál mobilného telefónu.

j Å Otáèanie: 

TID1): Ruèné vyh¾adávanie 
vysielaèov 3

GID, BID1): Predchádzajúci/
nasledujúci záznam 
v palubnom poèítaèi, 
ruèné vyh¾adávanie 
vysielaèov 3

Stlaèenie: 

TID1): Žiadna funkcia

GID, BID1): Vyvolanie/vynulovanie 
palubného poèítaèa 3

k } Rádio: Ïalšia
uložená stanica

Audio-CD: Opätovné spustenie CD

MP3-CD 3: Ïalší album

l { Prepínanie medzi 
reprodukciou rádia/
CD/MP3 3 a prehrávaním 
zo vstupu AUX 3

m I Rádio: vyh¾adávanie dolu, 
listovanie spät’ v pamäti 
staníc

CD/MP3 3: posun na ïalšiu 
skladbu, rýchly posun dozadu

n J Rádio: vyh¾adávanie nahor, 
listovanie vpred v pamäti 
staníc

CD/MP3 3: skok na skladbu 
dopredu, rýchly presun 
skladbou dopredu

o z Nastavenie hlasitosti

1) Viï „Usporiadanie zobrazenia na displeji“ 
strana 13.
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Twin Audio 3
Pod¾a typu vozidla sú inštalované rôzne 
ovládacie prvky (príklad usporiadania).

v Výstup pre náhlavné 
slúchadlá

w - + Nastavenie hlasitosti

x q Rádio: v pamäti rozhlasových 
staníc listovat’ spät’

CD/MP3 3: Posun na skladbu 
spät’

y TUNER Prehrávanie rádio/AUX 3

z P Zapnutie a vypnutie

! CD Prehrávanie CD/MP3 3

% w Rádio: v pamäti rozhlasových 
staníc listovat’ vpred

CD/MP3 3: Posun na skladbu 
dopredu

/ - + Nastavenie hlasitosti

& Výstup pre náhlavné 
slúchadlá
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Všeobecné informácie
CD 30 a CD 30 MP3 Vám poskytujú 
Car Infotainment systém (informaèný 
a zábavný systém do vozidla) na tej 
najnovšej technickej úrovni. Obrázok 
na strane 3 zobrazuje CD 30 MP3.

Pre každý vlnový rozsah (FM, AM) disponuje 
tuner pamät’ou, do ktorej je možné uložit’ 
devät’ rozhlasových staníc ruène a devät’ 
staníc automaticky.

Plná funkènost’ RDS výrazne u¾ahèuje 
vyh¾adanie požadovaného FM kanálu 
a zaruèuje nerušený príjem. a ponúka 
ïalšie užitoèné funkcie.

Integrovaný CD prehrávaè Vám umožòuje 
prehrávanie audio i MP3 3 CD diskov.

Hlasitost’ infotainmentu sa zvyšuje v závislosti 
na rýchlosti vozidla. Toto zvyšovanie hlasitosti 
je možné menit’.

Digitálny zvukový procesor Vám pre 
dosiahnutie dokonalejšieho zvuku ponúka 
šest’ prednastavených farieb zvuku.

Prostredníctvom systému Infotainment 
je možné ovládat’ palubný poèítaè 3. 
Podrobnosti k tejto téme viï Návod na 
obsluhu vozidla.

Na systém infotainment je možné pripojit’ 
externé zariadenie, napr. mobilný telefón. 
Systém je možné na požiadanie vybavit’ 
dia¾kovým ovládaním 3 inštalovaným na 
volante vozidla alebo funkciou Twin Audio 3.

Jeden zo zvukových zdrojov, napr. prenosný 
prehrávaè CD alebo MP3, ktorý je pripojený 
k vstupu AUX 3, je možné prehrávat’ 
cez reproduktory systému Infotainment 
resp. Twin Audio 3. 

Systém Infotainment je možné vybavit’ 
zariadením Mobile Phone Portal 3. 
Informácie k tejto téme – viï Návod na 
obsluhu zariadenia Mobile Phone Portal.

Jednoduchú obsluhu systému umožòuje 
prepracovaný dizajn ovládacích prvkov 
a ve¾ký ovládací gombík pre zapínanie/
reguláciu hlasitosti.

Všeobecné informácie o tejto príruèke
Aby ste rýchle získali preh¾ad o rôznych 
funkciách systému Infotainment, nájdete 
v kapitole „Struèný preh¾ad“ na stránke 9 
v spojení s danou stránkou obálky preh¾ad 
všetkých zobrazovacích a ovládacích prvkov.

Popis základných krokov ovládania 
systému Infotainment nájdete v kapitole 
„Ovládanie systému“ na stránke 15.

Podrobný popis funkcí k systému Infotainment 
nájdete v kapitole „Rádio“ na stránke 29 
a „CD/MP3 prehrávaè 3“ na stránke 36 
a „Vstup AUX 3“ na stránke 41.

Ak h¾adáte urèitú tému, pomôže Vám pri 
rýchlom vyh¾adaní index hesiel uvedený 
na konci návodu.

Register Vám pomôže pri zobrazeniach 
na displeji.
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Ak sa niekedy stane, že systém Infotainment 
nebude fungovat’ pod¾a oèakávania, 
preèítajte si najskôr kapitolu „Odstraòovanie 
problémov“ na stránke 42 a „Všeobecné 
pokyny“ na stránke 43. Tieto problémy 
je možné èasto rýchle odstránit’.

Jednotlivé pojmy sú vysvetlené 
v kapitole „Slovník“ na stránce 44.

Èítanie návodu na obsluhu Vám u¾ahèia 
nasledujúce symboly:

☞ Symbol ruky pred textom Vás vyzýva
vykonat’ urèitý krok.

✔ Zaèiarknutie pred textom predstavuje 
reakciu informaèného systému.

� Bod pred textom Vám poskytuje ïalšie 
odkazy k téme.

– Pomlèka pred textom oznaèuje zoznam.

9 Bezpeènostné alebo výstražné 
znamenie obsahuje dôležité 
informácie o bezpeènom používaní 
Vášho informaèného systému.

3 Hviezdièka oznaèuje vybavenie, 
ktoré nie je inštalované v každom vozidle 
(modelové varianty, varianty danej 
krajiny, špeciálna výbava).

6 Šípka udáva, že téma pokraèuje 
na nasledujúcej stránke.

Dôležité informácie o ovládaní systému 
a bezpeènosti dopravy
9 Váš informaèný systém používajte takým 

spôsobom, aby ste vždy mohli bezpeène 
riadit’ Vaše vozidlo. Ak máte nejaké 
pochybnosti, zastavte vozidlo a použite 
informaèný systém keï vozidlo stojí.

Ochrana proti krádeži
Infotainment je vybavený elektronickým 
zabezpeèovacím systémom na ochranu proti 
krádeži. Systém funguje len vo Vašom vozidle 
a preto je pre zlodeja bezcenný. 

Usporiadanie zobrazenia na displeji
Pod¾a vybavenia vozidla môžu byt’ indikované 
údaje usporiadané na troch rôznych 
informaèných displejoch.

Niektoré zobrazenia sú závislé na nastavení 
jednotky a výbave vozidla, a môžu sa preto líšit’.
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Trojitý informaèný displej (TID) 3

Zobrazuje:

– Presný èas

– Vonkajšia teplota

– Dátum alebo Informaèný systém, 
ak je zapnuté

Palubný informaèný displej (BID) 3

Zobrazuje:

– Presný èas

– Vonkajšia teplota

– Dòa v týždni resp. systému Infotainment, 
ak je zapnutý.

– Dátumu resp. palubného poèítaèa resp. 
informácií systému Check Control 3

Grafický informaèný displej (GID) 3

Zobrazuje:

– Dátum alebo Informaèný systém, 
ak je zapnuté

– Portál mobilného telefónu 3

– Dátumu resp. palubného poèítaèa 
resp. informácií systému Check Control 3

– Vonkajšia teplota

– Informácií automatickej klimatizácie 3

– Presný èas
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Ovládanie systému
Zapnutie a vypnutie
☞ Stlaète tlaèidlo P 8.

✔ Informaèný systém sa zapne/vypne.

Zapínanie a vypínanie pomocou 
zapa¾ovania (automatické zapnutie)
Ak je aktivované automatické zapínanie, 
je možné systém infotainment zapínat’ a 
vypínat’ taktiež prostredníctvom zapa¾ovania. 

Toto spojenie medzi rádiom a zámkom 
zapa¾ovania je aktivované od výrobcu, je však 
možné ho zrušit’. 

� Keï automatické zapínanie nie 
je aktivované, je možné systém 
infotainment zapínat’ len ovládacím 
tlaèidlom P 8 alebo vsunutím CD. 
Vypnút’ ho je možné len pomocou 
tlaèidlaP 8.

� Ak je Informaèný systém vypnutý pri 
vypnutí zapa¾ovania, je možné 
ho zapnút’ len pomocou tlaèidla P 8 
alebo vložením CD, a to bez oh¾adu 
na nastavenie automatického zapnutia.

� Po odpojení infotainmentu od 
prevádzkového napätia a opätovnom 
pripojení je automatické zapínanie 
vždy aktivované.

Aktivácia/deaktivácia automatického 
zapínania
Len TID a BID1):

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ Na displeji sa zobrazí „Audio“.

☞ Stlaète ¾avé šípkové tlaèidlo q 7.

✔ Na displeji sa zobrazí „System“.

☞ Stláèajte tlaèidlo OK 0, dokia¾ 
sa na displeji v závislosti na aktuálnom 
nastavení neobjaví „Ign.Logic ON“ 
alebo „Ign.Logic OFF“. 

☞ Pomocou tlaèidiel s šípkou zvo¾te 
požadovaný štatút: q 7 alebo w a.

✔ Ak je na displeji „Ign.Logic ON“, 
je automatické zapínanie prostredníctvom 
zapa¾ovania aktivované.

✔ Ak je na displeji „Ign.Logic OFF“, 
je automatické zapínanie prostredníctvom 
zapa¾ovania deaktivované.

✔ Po uplynutí cca 5 sekúnd sa na displeji 
zobrazí „Audio“ a potom príslušný zdroj 
audiosignálu.

� Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

✔ Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

Len GID1):

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ Na displeji sa zobrazí „Audio“ a „System“.

☞ Stlaète ¾avé šípkové tlaèidlo q 7.

✔ Zobrazí sa ponuka systému.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0. 

✔ Je zvolené menu „System“.

☞ Stlaète ¾avé šípkové tlaèidlo q 7, 
dokia¾ sa v závislosti na aktuálnom 
nastavení nezobrazí „Ign.Logic ⌧“ 
alebo „Ign.Logic �“.

☞ Ak chcete aktuálne nastavenie zmenit’, 
stlaète tlaèidlo OK 0.

6

1) Viï „Usporiadanie zobrazenia na displeji“ 
strana 13.
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� Zapnuté funkcie spoznáte pod¾a 
zaèiarknuté kontrolného okienka ⌧ 
pred položkou ponuky.

� Vypnuté funkce spoznáte pod¾a 
prázdneho kontrolného okienka � 
pred položkou ponuky.

� Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

� Stláèajte ¾avé šípkové tlaèidlo q 7, 
dokia¾ sa neobjaví „Main“. Potvrïte 
stlaèením tlaèidla OK 0. Tým opustíte 
nastavenie Settings.

� Stláèajte pravé šípkové tlaèidlo q 7, 
dokia¾ sa neobjaví „Return“. Potvrïte 
stlaèením tlaèidla OK 0. Tým sa v menu 
Settings vrátíte o jednu úroveò spät’.

Automatické vypnutie
Ak pri zapnutí infotainmentu nie je k¾úè 
zasunutý v zapa¾ovaní, systém sa za hodinu 
automaticky vypne.

Zobrazené informácie
Na presvetlenom displeji vidíte informácie 
palubného poèítaèa 3, systému Check Control 3 
rádia, prehrávaèa CD/MP3 3, automatickej 
klimatizácie 3, systému Mobile Phone Portal 3 
a dátum, èas a vonkajšiu teplotu. Palubný 
poèítaè, systém Check Control a automatická 
klimatizácia – viï Užívate¾ská príruèka.

Pri zapnutí systému infotainment sa zobrazí 
jeho displej a reprodukuje sa naposledy 
zvolený zdroj audiosignálu.

Keï je systém infotainment vypnutý 
a zapa¾ovanie zapnuté, zobrazuje 
sa vonkajšia teplota, dátum a presný èas. 

Hlasitost’
☞ Otoète tlaèidlom z 8.

� Pri zapnutí infotainmentu je daný 
program reprodukovaný s naposledy 
nastavenou hlasitost’ou, ak je táto nižšia, 
než maximálna hlasitost’ nastavená 
pre zapnutie.

� Rozhlasové dopravné informácie a externé 
zvukové zdroje vstupujú do vysielania 
s vopred nastavenou minimálnou 
hlasitost’ou, viï „Nastavenie zvuku“ 
na stránkach 24 a 25. 

� Hlasitost’ zdrojov zvuku, ktoré sú 
pripojené cez vstup AUX 3, je možné 
upravit’ pod¾a hlasitosti ostatných zdrojov 
(napr. rádia). Viï „Nastavenie zvuku“ 
na stránke 22. 
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� Hlasitost’ dopravných hlásení, 
externých zdrojov audiosignálu a rádia 
a prehrávaèov 3 CD/MP3 je možné 
nastavit’ samostatne, keï je príslušný 
zdroj aktívny. 

Externý zdroj
Na systém infotainment je možné pripojit’ 
externé zariadenie (napr. mobilný telefón, 
navigaèný systém, atï.).

Externý zdroj sa zapína po vypnutí systému 
Infotainment automaticky pomocou riadiaceho 
signálu z pripojeného zariadenia. Na displeji 
sa v tomto prípade zobrazí „Extern In“.

� Odporúèame inštaláciu zariadenia 
u partnera Opel.

Vstup AUX 3
Ku vstupu AUX Vášho vozidla je možné 
pripojit’ zdroj audiosignálu, napr. prenosný 
prehrávaè CD. Stereofónny zvuk z tohto 
zdroja je prehrávaný prostredníctvom 
reproduktorov vo Vašom informaènom 
systéme alebo cez duálny audiosystém 3. 

Konektor sa nachádza v blízkosti stredovej 
konzoly. 

� Vstup AUX vždy udržujte èistý a suchý.

Aby bola produkovaná najlepšia možná 
kvalita zvuku, mal by byt’ externý zdroj 
audiosignálu nastavený na maximálnu 
hlasitost’. V prípade zariadenia používajúceho 
Line-out je výstupný signál nastavený 
na špecifickú úroveò a nie je možné ju zmenit’.

� Aby sa zabránilo potlaèeniu vstupu AUX, 
musí byt’ efektívne výstupné napätie 
externého zdroja audiosignálu nižšie 
než 1,5 V.
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Systém dia¾kového ovládania 
na volante 3
Dia¾kové ovládanie na volante má iné funkcie 
v spojení s portálom mobilného telefónu 3. 
Viï inštrukcie preportál mobilného telefónu.

Z dôvodu zvýšenia bezpeènosti jazdy 
a u¾ahèenia ovládania sú k dispozícii 
na volante nasledujúce ovládacie prvky:

Otoèný ovládací prvok Å j otáèajte

Záznam palubného poèítaèa 3, 
ruèné vyh¾adávanie vysielaèov 3

Len TID1): 

� Pre manuálne vyh¾adávanie 
staniceÅ j otácajte otocným 
ovládacím prvkom hore alebo dolu.

len BID, GID1):

� Otáèajte regulaèným kolieskom Å j 
nahor, dokia¾ sa nezobrazí predchádzajúci 
záznam palubného poèítaèa alebo dokia¾ 
sa nespustí ruèné vyh¾adávanie vysielaèov.

� Otáèajte regulaèným kolieskom Å j 
dolu, dokia¾ sa nezobrazí nasledujúci 
záznam palubného poèítaèa alebo dokia¾ 
sa nespustí ruèné vyh¾adávanie vysielaèov.

� V kombinácii s palubným poèítaèom 3 
nie je pri otáèaní regulaèného kolieska 
k dispozícii žiadna funkcia pre rádio.

Stlaèenie regulaèného kolieska Å j

Palubný poèítaè 3

Len TID1):

� Žiadna funkcia

Len BID1):

� Sláèajte regulaèné koliesko Å j 
dokia¾ sa nezobrazí ponuka palubného 
poèítaèa.

� Znova stlaète regulaèné 
kolieskoÅj. Aktuálna 
hodnota na palubnom poèítaèi 
sa resetuje.

� Držte regulaèné koliesko Å j 
stlaèené minimálne 2 sekundy. Všetky 
hodnoty v palubnom poèítaèi sa resetujú.

Len GID1):

� Sláèajte regulaèné koliesko Å j 
dokia¾ sa nezobrazí ponuka palubného 
poèítaèa.

� Znova stlaète regulaèné 
kolieskoÅj a vyberte záznam 
v palubnom poèítaèi.

� Znovu stlaète regulaèné 
kolieskoÅj a zresetujte 
záznam v palubnom poèítaèi.

Tlaèidlo } k

Pamät’ staníc, nové spustenie CD, 
album MP3 3 2)

� Rádio: Prechod na ïalšiu uloženú stanicu.

� Audio CD: Nové spustenie prehrávania CD.

� MP3-CD 3: Posun na ïalší album

Tlaèidlo { l

Výber audio zariadenia2)

� Krátko stlaète tlaèidlo { l. Systém 
Infotainment prepína rádio, prehrávanie 
zo vstupu AUX 3 a prehrávanie CD/MP3 3.

1) Viï „Usporiadanie zobrazenia na displeji“ 
strana 13.

2) Ïalšie informácie – Mobile Phone Portal – 
Návod na obsluhu.
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Tlaèidlá I m a J n

Tlaèidlá pre vyh¾adávanie

� Rádio:
Pamät’ staníc vpred/spät’ 
(pri zapnutom RDS),
vyh¾adávanie nahor/dolu

� CD/MP3 3:
krátke stlaèenie: Skok na skladbu 
vpred/spät’
dlhé stlaèenie: Rýchly posun vpred/spät’

Regulaèné koliesko z o

Nastavenie hlasitosti

� Keï regulaèným kolieskom z o 
otáèate smerom nahor príp. dolu, 
systém infotainment zvyšuje resp. znižuje 
hlasitost’. 

� Ak regulaèné koliesko z opridržíte, 
bude sa hlasitost’ menit’ kontinuálne.

Twin Audio 3
9 Twin Audio smú poèas jazdy používat’ len 

spolucestujúci na zadných sedadlách 
alebo spolujazdec ved¾a vodièa.

9 Vysoká hlasitost’ nesmie byt’ nastavená 
príliš dlhú dobu! Mohlo by dôjst’ 
k poškodeniu sluchu.

Twin Audio ponúka cestujúcim na zadných 
sedadlách možnost’ poèúvat’ hudbu nezávisle 
na zvukovom zdroji, ktorý je pripojený k systému 
Infotainment. Pritom je možné zo systému 
Twin Audio priamo ovládat’ ve¾ké množstvo 
funkcí, napr. vyh¾adávanie skladieb alebo skok 
na skladbu pri prehrávaní CD/MP3 3.

Pre pôžitok z poèúvania hudby 
sú k dispozícii dva stereovýstupy pre slúchadlá 
(konektor „jack“ 3,5 mm). Odporúèame 
slúchadlá s impedanciou 32 ohmov.

Hlasitost’ je možné regulovat’ samostatne.

� Slúchadlá nie sú súèast’ou výbavy 
vozidla.

Pod¾a jednotlivého typu vozidla sú 
inštalované rôzne obslužné prvky.

Zapnutie/vypnutie

Infotainment systém musí byt’ zapnutý.

☞ Ak chcete Twin Audio zapnút’ 
alebo vypnút’, stlaète tlaèidlo P z.

☞ Po zapnutí zapa¾ovania stlaète znovu 
tlaèidlo P z za úèelom použitia 
Twin Audio.

✔ Zvuk reproduktora v zadnej èasti vozidla 
sa vypne, len èo sa zapne Twin Audio.

✔ Zadné reproduktory sa znovu zapnú, 
len èo sa Twin Audio vypne.

Nastavenie hlasitosti

☞ Pre nastavenie hlasitosti stlaète 
tlaèidlo -/+ w príp. /.
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Vo¾ba audio zariadenia

☞ Pre prepnutie na reprodukciu 
rozhlasového programu/prehrávania 
zdroja na výstupe AUX 3 stlaète 
tlaèidlo TUNER y.

☞ Pre prepnutie na prehrávanie CD/MP3 3 
disku stlaète tlaèidlo CD !.

Zvo¾te vlnový rozsah alebo vstup AUX 3

☞ Raz alebo nieko¾kokrát stlaète 
tlaèidlo TUNER y a prepnite 
na požadovaný vlnový rozsah FM, 
AM alebo na zvukový zdroj pripojený 
k vstupu AUX.

� Prepnutie medzi vlnovými rozsahmi 
nie je možné vykonat’, ak je na 
infotainment systéme ako audio 
zariadenie zvolené rádio.

Vyh¾adávanie

☞ Vlnové pásmo FM: Ak chcete 
zvolit’ predchádzajúcu alebo ïalšiu 
uloženú stanicu, stlaète tlaèidlá q x 
alebo w %.

☞ Vlnové pásmo AM: Ak chcete vyh¾adat’ 
všetky stanice, ktoré je možné prijímat’, 
stlaète tlaèidlá q x alebo w %.

☞ CD/MP3 3: Ak chcete zvolit’ 
predchádzajúcu alebo ïalšiu skladbu, 
stlaète tlaèidlá q x alebo w %.

� Tlaèidlá q x alebo w % 
na Twin Audio nie sú aktívne, ak je 
na systéme Infotainment a Twin Audio 
nastavený rovnaký zvukový zdroj 
(rádio resp. CD/MP3 3).

Obmedzenia pri obsluhe

Systémom Twin Audio je možné ovládat’ len 
audio zariadenie, ktoré nie je v daný okamih 
v prevádke na systéme Infotainment. 
Ovládanie na infotainment systéme má vždy 
prednost’ pred ovládaním systému Twin Audio.

Príklad: cestujúci na predných sedadlách 
poèúvajú VKV, a preto nemôže byt’ 
Twin Audio použité na prepnutie medzi 
vlnovými pásmami alebo stanicami. Avšak 
je možné pomocou systému Twin Audio 
dia¾kovo ovládat’ prehrávaè CD/MP3 3.

Ak na systéme Infotainment zapnete TP 
a poèúvate CD/MP3 3, je možné na systéme 
Twin Audio pri poèúvaní rádia prepnút’ len 
na poèúvanie inej stanice TP.

Zapnutie/vypnutie náhodného prehrávania 
CD/MP3 3 nie je v systéme Twin Audio možné.
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Hlavný displej
Hlavní displej je zobrazenie, ktoré sa objaví 
na displeji po zapnutí systému infotainment.

� Zobrazenie sa líši v závislosti od výbavy 
vozidla.

Zobrazit’ je možné nasledujúce informácie:

– Presný èas

– Vonkajšia teplota

– Informácie k audio programu

– Informácie palubného poèítaèa 3 
alebo dátum

– Informácie k zariadeniu
mobile phone portal 3

– Informácie 
automatickej klimatizácie 3

– resp. pokyny systému Check Control 3.

Informácie palubného poèítaèa 3

Zobrazenie informácie palubného poèítaèa, 
ktorá bola zvolená tlaèidlom BC 6. 
Viï Návod na obsluhu vozidla.

Audio informácie
Na displeji sa zobrazia nasledujúce 
informácie:

– Aktuálny vlnový rozsah alebo AUX 3 

resp. CD.

– Aktuálny názov stanice alebo vysielacej 
frekvencie príp. èíslo skladby na CD alebo 
názov sklady na CD disku.

– Ak je aktivovaná funkcia regionálnych 
programov, zobrazí sa „REG“. 
Viï „Regionálne programy“ strana 32.

– Ak je aktivovaná úroveò AS, 
zobrazí sa „AS“. Viï „Automatické 
ukladanie (AS)“ strana 34.

– Ak je aktivovaná funkcia RDS, zobrazí 
sa „RDS“. Viï „RDS (Radio Data System)“ 
strana 30.

– Ak sú zapnuté rozhlasové informácie 
o dopravnej situácii, zobrazí sa „[TP]“ 
alebo „[ ]“. Viï „Rozhlasové informácie o 
dopravnej situácii (TP = Traffic Program)“ 
strana 32.

– Ak je vložené CD, zobrazí 
sa na displeji „CD“ alebo „CDin“.
Viï „CD/MP3 prehrávaè 3“ strana 36.

– Ak ide o CD-MP3 3, zobrazí sa ved¾a „CD“ 
alebo „CDin“ taktiež „MP3“. 
Viï „CD/MP3 prehrávaè 3“ strana 36.

– Ak je CD prehrávané v náhodnom poradí, 
zobrazí sa na displeji „RDM“ alebo 
symbol [. Viï „Režim náhodného 
výberu skladby“ strana 40.

Vonkajšia teplota
Zobrazenie aktuálnej vonkajšej teploty. 
Viï návod na obsluhu vozidla.

Presný èas
Zobrazenie aktuálneho èasu. Viï návod 
na obsluhu vozidla.

Informácie automatickej klimatizácie 3
Viï návod na obsluhu vozidla.

Informácie k zariadeniu 
Mobile Phone Portal 3
Viï Návod k zariadeniu Mobile Phone Portal.
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Nastavenie zvuku
Použite tlaèidlo SETTINGS c na zvolenie 
nasledujúcich nastavení systému a zvuku:

– AUX Vol. 3: hlasitost’ vstupu AUX, 
napr. hlasitost’ prenosného 
prehrávaèa CD

– Fader: Rozloženie hlasitosti
vpredu – vzadu

– Balance: rozloženie hlasitosti
na¾avo – napravo

– Zvuk: Výber z šiestich 
predvolených farieb zvuku

– TA Volume: minimálna hlasitost’ 
pre dopravné hlásenia

– SDVC: Hlasitost’ v závislosti 
na rýchlosti

– Ext. In Vol.: hlasitost’ externých zdrojov, 
napr. mobilný telefón

– On Volume: maximálna hlasitost’ 
pri zapnutí

– PTY: Vo¾ba stanice pod¾a typu 
programu

AUX Vol. 3
Túto funkciu je možné použit’ pre nastavenie 
úrovne vstupu AUX v súvislosti s inými zdrojmi 
audiosignálu (napr. rádio). Táto funkcia je 
k dispozícii len keï je aktivovaný zdroj 
audiosignálu AUX. 

☞ Nastavte zdroj audiosignálu, napr. 
Váš prenosný prehrávaè CD, 
na maximálnu hlasitost’.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja sa zobrazí 
„Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0.

✔ „AUX Vol.“ a nastavená hodnota 
sa zobrazia na displeji.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ TID a BID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí „Audio“ a potom 
príslušný zdroj audiosignálu.

✔ GID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí menu Settings.

☞ Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

☞ Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

1) Viï „Usporiadanie zobrazenia na displeji“ 
strana 13.
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Predozadné vyváženie 
Touto funkciou nastavíte rozloženie hlasitosti 
v prednej a zadnej èasti vozidla.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja sa zobrazí 
„Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0 dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí „Fader“ 
a nastavenie hodnôt.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ TID a BID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí „Audio“ a potom 
príslušný zdroj audiosignálu.

✔ GID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí menu Settings.

✔ Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

Stranové vyváženie
Touto funkciou nastavíte hlasitost’ pre stranu 
vodièa a stranu predného spolujazdca.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja 
sa zobrazí „Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0 dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí „Balance“ 
a nastavenie hodnôt.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ TID a BID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí „Audio“ a potom 
príslušný zdroj audiosignálu.

✔ GID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí menu Settings.

� Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

Zvuk (nastavenie)
Touto funkciou dosiahnete optimalizáciu 
zvuku.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja sa zobrazí 
„Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0 dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí „Sound“ 
a nastavené zafarbenie zvuku.

☞ Pomocou tlaèidla so šípkou q 7 
alebow a zvo¾te farbu zvuku 
zo šiestich dostupných možností.

� Máte k dispozícíi zafarbenie zvuku 
„Rock“, „Disco“, „Classic“, „Jazz“, 
„Vocal“ a „Off“.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ TID a BID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí „Audio“ a potom 
príslušný zdroj audiosignálu.

✔ GID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí menu Settings.

6

1) Viï „Usporiadanie zobrazenia na displeji“ 
strana 13.
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� Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

Hlasitost’ TA
Ak je zapnutá funkcia TP, systém štandardne 
zvýši hlasitost’ dopravného spravodajstva. 
Pomocou tejto funkcie môžete nastavit’ 
minimálnu hlasitost’ dopravných hlásení.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja sa 
zobrazí „Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0 dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí „TA Volume“ 
a nastavenie hodnôt.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ TID a BID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí „Audio“ a potom 
príslušný zdroj audiosignálu.

✔ GID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí menu Settings.

� Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

� Minimálna hlasitost’ hlásenia je 
nastavená len v prípade, že aktuálna 
hlasitost’ je pod zvolenou minimálnou 
hlasitost’ou hlásenia.

SDVC
Z dôvodu kompenzácie vonkajšieho 
a valivého hluku sa hlasitost’ systému 
infotainment nastavuje pod¾a rýchlosti 
vozidla. Funkciou SDVC nastavíte hlasitost’ 
v závislosti na rýchlosti.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja sa 
zobrazí „Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0 až do 
zobrazenia „SDVC“ na displeji.

☞ Nastavte hodnotu od 0 do 5 pomocou 
tlaèidiel so šípkou q 7 alebo w a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ TID a BID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí „Audio“ a potom 
príslušný zdroj audiosignálu.

✔ GID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí menu Settings.

1) Viï „Usporiadanie zobrazenia na displeji“ 
strana 13.
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� Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

Ext. In Vol.
Tato funkcie umožnuje nastavenie minimálnej 
hlasitosti pro externé zdroje, napr. mobilný 
télefon.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja sa 
zobrazí „Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0 dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí “Ext. In Vol.“.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ TID a BID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí „Audio“ a potom 
príslušný zdroj audiosignálu.

✔ GID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí menu Settings.

� Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

Hlasitost’ pri zapnutí
Pomocou tejto funkcie sa nastavuje 
maximálna hlasitost’ pri zapnutí.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja 
sa zobrazí „Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0 
až do zobrazenia „On Volume“ 
na displeji.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ TID a BID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí „Audio“ a potom 
príslušný zdroj audiosignálu.

✔ GID1): po uplynutí cca 5 sekúnd 
sa na displeji zobrazí menu Settings.

6

1) Viï „Usporiadanie zobrazenia na displeji“ 
strana 13.
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� Po vykonaní zmien Vašich nastavení 
stlaète opätovne tlaèidlo SETTINGS c 
a v menu Settings sa presuòte spät’ 
o jednu úroveò.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

� Nastavená maximálna hlasitost’ pri 
zapnutí sa použije pri zapnutí systému 
infotainment len v prípade, že hlasitost’ 
pred vypnutím systému bola vyššia než 
maximálna hlasitost’ pri zapnutí a systém 
infotainment bol vypnutý minimálne 
po dobu piatich minút pri vypnutom 
zapa¾ovaní.

PTY
Túto funkciu použite pre zvolenie 
typu programu.

☞ Stlaète tlaèidlo SETTINGS c.

✔ V závislosti na type displeja 
sa zobrazí „Audio“ alebo menu Settings.

☞ Stlaète tlaèidlo OK 0 
až do zobrazenia „PTY“ na displeji.

☞ Vyberte si požadovaný program 
z 29 druhov ako napr. „News“ 
alebo „Entertainment“ šípkovými 
tlaèidlami q 7 alebo w a.

☞ Držte tlaèidlo OK 0 stlaèené, dokia¾ 
sa nespustí ruèné vyh¾adávanie 
vysielaèov.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ Po spustení vyh¾adávania staníc 
zobrazí systém displej rádia.
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Za úèelom vykonania nasledujúcich nastavení 
zvuku použite tlaèidlo SOUND e:

– Fader: Rozloženie hlasitosti
vpredu – vzadu

– Balance: rozloženie hlasitosti
na¾avo – napravo

– Bass: zvýšenie alebo zníženie 
hlbokých tónov

– Treble: zvýšenie alebo zníženie 
vysokých tónov

– Aktuálne nastavenie zvuku:
6 odlišných nastavení 
zvuku

Predozadné vyváženie 
Touto funkciou nastavíte rozloženie hlasitosti 
v prednej a zadnej èasti vozidla.

☞ Stlaète tlaèidlo SOUND e.

✔ Na displeji sa zobrazí „Fader“.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ Asi po 5 sekundách sa na displeji znovu 
objaví posledné zobrazenie.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

� Stláèajte tlaèidlo SOUND e, dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí naposledy 
aktívna indikácia.

Stranové vyváženie
Touto funkciou nastavíte hlasitost’ pre stranu 
vodièa a stranu predného spolujazdca.

☞ Stlaète tlaèidlo SOUND e až do 
zobrazenia „Balance“ na displeji.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ Asi po 5 sekundách sa na displeji znovu 
objaví posledné zobrazenie.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

� Stláèajte tlaèidlo SOUND e, dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí naposledy 
aktívna indikácia.
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Basy
Túto funkciu použite pre nastavenie 
hlubokých tónov.

� Dajte pozor, aby prípadná optimalizácia 
zvuku (viï „Zvuk (nastavenie)“ 
na stránke 23) bola deaktivovaná. 

� Nastavenia basov platia len pre aktuálny 
zdroj audiosignálu a ukladajú 
sa samostatne pre FM, AM a CD.

☞ Stlaète tlaèidlo SOUND e 
až do zobrazenia „Bass“ na displeji.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky.

✔ Asi po 5 sekundách sa na displeji znovu 
objaví posledné zobrazenie.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

� Stláèajte tlaèidlo SOUND e, dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí naposledy 
aktívna indikácia.

Výšky
Túto funkciu použite pre nastavenie vysokých 
tónov.

� Dajte pozor, aby prípadná optimalizácia 
zvuku (viï „Zvuk (nastavenie)“ 
na stránke 23) bola deaktivovaná. 

� Nastavenia výšok platia len pre aktuálny 
zdroj audiosignálu a ukladajú 
sa samostatne pre FM, AM a CD.

☞ Stlaète tlaèidlo SOUND e až do 
zobrazenia „Treble“ na displeji.

☞ Nastavte hodnotu od -12 do +12 
pomocou tlaèidiel so šípkou q 7 
alebow a.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky.

✔ Asi po 5 sekundách sa na displeji znovu 
objaví posledné zobrazenie.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

� Stláèajte tlaèidlo SOUND e, dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí naposledy 
aktívna indikácia.

Aktuálne nastavenie zvuku
Touto funkciou dosiahnete optimalizáciu 
zvuku.

☞ Stlaète tlaèidlo SOUND e dokia¾ 
sa na displeji nezobrazí „Sound“ 
a nastavené zafarbenie zvuku.

☞ Pomocou tlaèidla so šípkou q 7 
alebow a zvo¾te farbu zvuku 
zo šiestich dostupných možností.

� Máte k dispozícíi zafarbenie zvuku 
„Rock“, „Disco“, „Classic“, „Jazz“, 
„Vocal“ a „Off“.

✔ Nastavenia sa vykonajú automaticky. 

✔ Asi po 5 sekundách sa na displeji znovu 
objaví posledné zobrazenie.

� Keï ste zmenili nastavenie, stlaète 
jedno z funkèných tlaèidiel FM/AM 5, 
CD/MP3 9 alebo BC 6 pre zobrazenie 
príslušnej funkcie.

� Stlaète tlaèidlo SOUND e, dokia¾ sa na 
displeji nezobrazí naposledy aktívna 
indikácia.
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Rádio
Zapnutie systému infotainment
☞ Stlaète tlaèidlo P 8.

✔ Na displeji sa zobrazí indikátor systému 
Infotainment.

✔ Prehrávat’ sa bude posledný zdroj 
audiosignálu.

Režim rádia
Ak chcete poèúvat’ rádio, keï je prehrávaný 
disk CD, postupujte pod¾a nižšie uvedených 
krokov:

☞ Stlaète tlaèidlo FM/AM 5.

✔ Zobrazí sa naposledy zvolená stanica.

✔ Prehráva sa naposledy zvolená stanica.

Vo¾ba vlnového pásma
✔ Rádio je zapnuté.

☞ Stlaète krátko tlaèidlo FM/AM 5.

✔ Rádio prepína medzi vlnovými 
pásmami FM, FM-AS, AM a AM-AS.1)

✔ Zobrazí sa aktuálne zvolený vlnový 
rozsah, na ktorý bolo rádio naposledy 
naladené.

� Vo¾ba vlnového rozsahu:

– FM = Ve¾mi krátke vlny (USW)

– AM = stredné vlny (SV),

Vyh¾adávanie staníc
Sú rôzne možnosti vyh¾adávania rozhlasových 
staníc:

– Automatické vyh¾adávanie rozhlasových 
staníc, viï nasledujúci ståpec.

– Ruèné vyh¾adávanie staníc, viï stránka 30.

– Vyh¾adávanie vysielaèov RDS, 
viï stránka 31.

– Vyh¾adanie rozhlasovej stanice pod¾a 
typu programu, viï stránka 31.

– Rozhlasové informácie o dopravnej 
situácii: Vyh¾adávanie vysielaèov, 
viï stránka 33.

Automatické vyh¾adávanie 
rozhlasových staníc
Rádio vyh¾adáva nasledujúcu prijímate¾nú 
stanicu.

� Táto funkcia je možná iba v režime Rádio 
(tlaèidlo FM/AM 5).

� Ak je aktívne RDS, vyh¾adávajú sa len 
vysielaèe RDS. Ak nie je RDS aktívne, 
vyh¾adávajú sa vysielaèe s RDS 
a vysielaèe bez RDS. Informácie – viï 
„Zapnutie a vypnutie RDS“ stránka 30.

� Ak je aktivovaná funkcia TP, systém 
vyh¾adáva len stanice TP.

☞ Stlaète tlaèidlá so šípkou q 7 
alebow a približne po dobu 
1 sekundy.

✔ Na displeji sa pred vlnovou dåžkou 
zobrazí „Seek“.

✔ Rádio ihneï potlaèí zvuk, dokia¾ nebude 
nájdená nejaká rozhlasová stanica.

� Ak nenájde rádio žiadnu stanicu, 
prepne sa automaticky na citlivejší stupeò 
vyh¾adávania. Ak rádio aj naïalej žiadnu 
zodpovedajúcu stanicu nenájde, znovu 
budete poèut’ naposledy naladenú 
aktívnu frekvenciu.

1) V prípade CD 30 MP3 je možné prepnút’ 
na zvukový zdroj vo vstupe AUX 3.
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Ruèné vyh¾adávanie staníc
Rozhlasovú stanicu, ktorej vysielaciu 
frekvenciu poznáte, naladíte takto:

� Táto funkcia je možná iba v režime Rádio 
(tlaèidlo FM/AM 5).

☞ Stlaète tlaèidlá so šípkou q 7 
alebow a približne po dobu 2 sekúnd.

✔ Na displeji sa pred vlnovou dåžkou 
zobrazí „MAN“.

Hrubé ladenie

☞ Držte stlaèené tlaèidlá so šípkou q 7 
alebo w a dokia¾ systém nenájde 
frekvenciu požadovanej stanice.

Jemné doladenie

☞ Krátko stlaète tlaèidlá so šípkou q 7 
alebo w a dokia¾ nieje zobrazená 
na displeji presná frekvencia. 

� Ak je vo vlnovom rozsahu deaktivovaný 
systém RDS, alebo je aktivované vlnové 
pásmo AM, je možné krátkym stlaèením 
tlaèidiel so šípkou q 7 alebo w a 
zvyšovat’ alebo znižovat’ frekvenciu 
vždy o jeden krok.

RDS (Radio Data System)
RDS je služba rozhlasových organizácií, ktorá 
podstatným spôsobom u¾ahèuje h¾adanie 
stanice FM a pomáha zaruèit’ nerušený príjem. 

� RDS môže pracovat’ len v pásme FM.

Zapnutie a vypnutie RDS

Keï zapnete/vypnete RDS, zobrazí sa na 
displeji názov programu príp. frekvencia 
stanice používajúca RDS.

✔ „RDS“ sa na displeji nezobrazí.

☞ Stlaète tlaèidlo RDS 1 pre zapnutie RDS.

✔ Na displeji sa zobrazí „RDS“ a názov 
programu stanice „RDS“.

✔ Ak momentálne nastavený vysielaè 
nevysiela RDS, rádio automaticky 
vyh¾adá ïalší vysielaè RDS, ktorý 
je možné prijímat’.

☞ Stlaète znovu tlaèidlo RDS 1 
pre vypnutie RDS.

✔ „RDS“ už nebude zobrazené na displeji.

✔ Namiesto názvu programu sa zobrazí 
frekvencia.

� Ak je aktívne automatické 
ukladanie do pamäte 
(viï „Automatické ukladanie (AS)“ 
na stránke 34), RDS sa automaticky zapne. 
Najskôr sa do pamäte uložia všetky 
vysielaèe RDS, ktoré je možné prijímat’.
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Zoznam staníc

Váš systém infotainment ukladá na pozadí 
všetky stanice v pásme FM, ktoré môže 
prijímat’. Tento zoznam je automaticky 
aktualizovaný, keï prístroj h¾adá stanicu TP 
alebo keï je vykonané automatické uloženie 
pomocou funkcie AS. 

Stanice RDS sú usporiadané pod¾a názvov 
v zozname staníc (napr. HR1, HR2, ...).

Ruèná aktualizácia zoznamu rozhlasových 
staníc

☞ Stlaète tlaèidlo RDS 1 dokia¾ nebudete 
poèut’ potvrdzujúci signál.

✔ Na displeji sa zobrazí „Memory FM“, 
potom „MEM“ a príslušná frekvencia.

Vo¾ba stanice RDS

� Táto funkcia je možná iba v režime Rádio 
(tlaèidlo FM/AM 5).

� Funkcia RDS musí byt’ zapnutá.

☞ Krátko stlaète tlaèidlá so šípkou q 7 
alebo w a.

✔ Rádio nalistuje najbližšiu stanicu, 
ktorá používa RDS a ktorá je uložená 
v zoznamu rozhlasových staníc. 
(viï „Zoznam staníc“).

Vyh¾adávanie vysielaèov RDS

Ak h¾adáte stanicu, ktorá používa servis RDS, 
postupujte nasledovne:

� Táto funkcia je možná iba v režime Rádio 
(tlaèidlo FM/AM 5).

� Funkcia RDS musí byt’ zapnutá.

☞ Stlaète tlaèidlá so šípkou q 7 
alebow a približne po dobu 
1 sekúndy.

✔ Na displeji sa pred vlnovou dåžkou 
zobrazí „Seek“.

✔ Rádio ihneï potlaèí zvuk, dokia¾ nebude 
nájdená nejaká rozhlasová stanica.

� Pred vyh¾adávaním vysielaèa zapnite 
rozhlasové informácie o dopravnej 
situácii (TP) (viï „Zapnutie a vypnutie 
dopravného spravodajstva“ na stránke 32). 
Vyh¾adávat’ sa budú len vysielaèe, ktoré 
vysielajú informácie o dopravnej situácii.

Vyh¾adanie rozhlasovej stanice pod¾a 
typu programu
Mnohé stanice používajúce systém RDS 
vysielajú PTY kód, ktorý udáva typ 
vysielaného programu (napr. správy). 
PTY kód umožòuje zvolit’ si stanicu pod¾a 
typu programu.
Vyh¾adávanie staníc, viï stránka 26.

� Ak rádio žiadnu zodpovedajúcu stanicu 
nenájde, budete poèut’ naposledy 
naladenú rozhlasovú stanicu.
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Regionálne programy
Niektoré stanice používajúce systém RDS 
vysielajú v urèitých èasoch na rôznych 
kmitoètoch regionálne odlišné programy. 
Môžete zabránit’ tomu, aby rádio pri h¾adaní 
vysielacej frekvencie s najlepším príjmom 
nepreplo na iný regionálny program:

Zapnutie regionálnych programov

� Ak chcete prijímat’ regionálne programy, 
musí byt’ RDS zapnuté.

✔ „REG“ sa na displeji nezobrazí.

☞ Stlaète krátko tlaèidlo REG 4.

✔ „REG“ sa zobrazí na displeji. 

Automatická regionalizácia

☞ Stlaète tlaèidlo REG 4 približnì 
po dobu 2 sekúnd.

✔ Zobrazí sa „REG Auto On“, 
potom sa na displeji zobrazí „REG“. 

� Poèas vyh¾adávania frekvencie s 
najlepším príjmom zostane rádio v práve 
naladenomm regionálnom programe tak 
dlho, dokia¾ príjmový signál príliš 
nezoslabne. Potom sa prepne na iný 
regionálny program.

☞ Stlaète tlaèidlo REG 4 opät’ po dobu 
približne 2 sekúnd.

✔ Zobrazí sa „REG Auto Off“, potom 
sa na displeji zobrazí „REG“. 

� Poèas vyh¾adávania frekvencie s 
najlepším príjmom zostane rádio v práve 
naladenom regionálnom programe.

Vypnutie regionalizácie

☞ Stlaète znovu krátko tlaèidlo REG 4 
pre vypnutie REG.

✔ „REG“ už nebude zobrazené na displeji.

� Rádio povolí prechod na iný regionálny 
program.

Rozhlasové informácie o dopravnej 
situácii (TP = Traffic Program) 
Stanice s rozhlasovým dopravným vysielaním 
sú stanice v pásme FM používajúce systém 
RDS, ktoré vysielajú hlásenie o dopravnej 
situácii.

� Rozhlasové stanice s dopravným 
vysielaním spoznáte pod¾a toho, 
že sa na displeji zobrazí symbol TP.

Zapnutie a vypnutie dopravného 
spravodajstva

� Ak sú rozhlasové informácie 
o dopravnej situácii zapnuté, na displeji 
sa zobrazí „[TP]“ alebo „[ ]“.

� Ak je aktuálna rozhlasová stanica 
stanicou s dopravným vysielaním, 
uvidíte na displeji „[TP]“.

� Ak práve naladená stanica nie je stanicou 
s dopravným vysielaním, vyh¾adá rádio 
automaticky najlepšie prijímate¾nú 
stanicu s dopravným vysielaním.

✔ „[ ]“ sa neobjaví na displeji.

☞ Stlaète tlaèidlo TP 3 pre zapnutie TP.

✔ „[ ]“ sa objaví na displeji.
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� V režime automatického vyh¾adávanie 
vysielaèov sa vyh¾adávajú výhradne 
vysielaèe s informáciami o dopravnej 
situácii.

� Poèas automatického vyh¾adávania 
staníc alebo ak príjem stanice 
s vysielaním o dopravnej situácii 
nie je možný, uvidíte na displeji „[ ]“.

� Rozhlasové informácie o dopravnej 
situácii môžu byt’ zapnuté poèas 
reprodukcie CD/MP3 3. To sa poèas 
dopravného hlásenia preruší. Ak budete 
poèúvat’ hlásenie o dopravnej situácii 
s vopred nastavenou hlasitost’ou; 
Viï „Hlasitost’ TA“ na stránke 24.

☞ Stlaète tlaèidlo TP 3, aby sa TP vypol.

✔ „[ ]“ z displeja zmizne.

Rozhlasové informácie o dopravnej situácii: 
Vyh¾adávanie vysielaèov

� Táto funkcia je k dispozícii len na vlnách 
FM (tlaèidlo FM/AM 5).

☞ Stlaète tlaèidlá so šípkou q 7 
alebow a približne po dobu 
1 sekundy.

✔ Rádio vyh¾adáva len stanice TP.

✔ Pre infomácie o vyh¾adavaní staníc TP 
pomocou vyh¾adavania staníc RDS, 
viï strana 31.

Poèúvanie len hlásení o dopravnej situácii

� Funkcia TP musí byt’ zapnutá, 
viï „Zapnutie a vypnutie dopravného 
spravodajstva“.

☞ Otoète tlaèidlom z 8 do¾ava, 
pre úplné zníženie hlasitosti.

� Dopravné hlásenia budú vysielané 
hlasitost’ou nastavenou vopred 
pre vysielanie dopravných hlásení. 
Viï „Hlasitost’ TA“ strana 24.

Potlaèenie hlásení o dopravnej situácii

Ak chcete prerušit’ hlásenie o dopravnej 
situácii pri prehrávaní CD/MP3 3, 
postupujte pod¾a nižšie uvedených krokov:

☞ Stlaète tlaèidlo TP 3.

✔ Dôjde k prerušeniu aktuálneho 
dopravného hlásenia. 

✔ Prehrávat’ sa bude posledná 
skladba CD/MP3 3.

� Ak zostane rozhlasové vysielanie 
o dopravnej situácii zapnuté, bude 
sa prehrávat’ nasledujúce hlásenie 
o dopravnej situácii.

Hlásenie o dopravnej situácii: pri aktívnom 
externom zdroji

Externý zdroj (napr. mobilný telefón) 
má prednost’ pred hlásením o dopravnej 
situácii. Ak je telefonické spojenie aktívne, 
nebude poèut’ žiadne hlásenia o dopravnej 
situácii ani sa nebudú zobrazovat’.
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Pamät’ rozhlasových staníc
Pre každý vlnový rozsah sú k dispozícii 
separátne miesta v pamäti:

– 9 x FM,

– 9 x FM-AS (stanice v pásme VKV 
ukladané automaticky),

– 9 x AM,

– 9 x AM-AS (automaticky uložené SV 
vysielaèe),

� Miesta v pamäti volíte priamo pomocou 
tlaèidiel vo¾by staníc 1 až 9 b. 
Viï „Vyvolanie uloženej stanice“ 
strana 35

Aktivácia/deaktivácia úrovne AS

☞ Krátko stlaète tlaèidlo AS 2.

✔ Ak je aktivovaná úroveò AS, 
zobrazí sa „AS“.

✔ Ak nie je úroveò AS aktívna, 
„AS“ sa nezobrazí.

� Úroveò AS je možné aktivovat’ 
a deaktivovat’ taktiež 
pomocou tlaèidla FM/AM 5. 
Viï „Vo¾ba vlnového pásma“ 
na stránke 29.

Manuálne ukladanie staníc

Stanice uložíte ruène, ak budete postupovat’ 
takto:

☞ Zvo¾te požadovaný vlnový rozsah 
(viï „Vo¾ba vlnového pásma“ 
na stránke 29) a nastavte vysielaè 
(viï „Vyh¾adávanie staníc“ 
na stránke 29).

☞ Držte stlaèené tlaèidlo stanice b pre 
pamät’, do ktorej chcete stanicu uložit’, 
približne po dobu 2 sekúnd.

✔ Rádio na krátku chví¾u vypne zvuk 
a zobrazí sa stanica, ktorá bola doposia¾ 
uložená na tomto mieste v pamäti. 

✔ Znovu sa zaène prehrávat’ stanica, 
na ktorú je rádio práve naladené, 
a zobrazí sa na displeji.

✔ Stanica bude uložená na zvolenom 
mieste v pamäti.

� Spolu so stanicou súèasne taktiež 
uložíte „RDS on“ („RDS zapnuté“) 
alebo „RDS off“ („RDS vypnuté“).

� Stanice je možné taktiež do automatickej 
pamäte AS uložit’ manuálne.

Automatické ukladanie (AS)

Automatické ukladanie môže pracovat’ len 
vo vlnových pásmach FM a AM. Tieto stanice 
sa ukladajú do zvláštnej AS pamäte. 
Stanice uložíte automaticky, ak budete 
postupovat’ takto:

☞ Zvo¾te požadovaný vlnový rozsah 
(viï „Vo¾ba vlnového pásma“ 
stránka 29).

☞ Pod¾a potreby zapnite rozhlasové 
informácie o dopravnej situácii 
(viï „Zapnutie a vypnutie dopravného 
spravodajstva“ stránka 32).

☞ Pridržte tlaèidlo AS 2 stlaèené, 
dokia¾ nebudete poèut’ potvrdzovací tón.

✔ Rádio prejde na úroveò automatického 
ukladania zvoleného vlnového rozsahu 
(FM-AS alebo AM-AS).

✔ Automatické ukladanie staníc sa spustí.

✔ 9 staníc s najsilnejším signálom sa uloží 
pod tlaèidlá pamätí 1 až 9 b zvoleného 
vlnového rozsahu.
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� Pri aktivovanom automatickom uložení 
staníc sa zapne RDS. Najskôr budú 
uložené všetky stanice RDS s kvalitným 
príjmom.

� Ak pred automatickým uložením 
alebo poèas automatického ukladania 
zapnete rozhlasové vysielanie o dopravnej 
situácii (TP), vyvolá rádio po ukonèení 
automatického vyh¾adávania staníc 
miesto v pamäti so stanicou s vysielaním 
dopravných informácií.

� Ak je rozhlasové vysielanie dopravných 
informácií zapnuté poèas automatického 
ukladania, zostane funkcia vyh¾adávania 
zapnutá do tej doby, dokia¾ nebude 
nájdená aspoò jedna stanica vysielajúca 
informácie o dopravnej situácii.

Ukladanie nových staníc pomocou 
funkcie AS

Ak poèas jazdy opustíte oblast’ príjmu 
uložených staníc, môžete uložit’ nové stanice. 
Viï kapitola „Automatické ukladanie (AS)“.

Vyvolanie uloženej stanice

☞ Zvo¾te požadovaný vlnový rozsah 
(viï „Vo¾ba vlnového pásma“ 
stránka 29).

☞ Stlaète tlaèidlo AS 2 pre prechod 
na úroveò AS. 

☞ Tlaèidlami pre vo¾bu staníc zvo¾te 
požadované miesto v pamäti 1 až 9 b 
(miesta 1 až 9).

✔ Prehráva sa Vami zvolená stanica.
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CD/MP3 prehrávaè 3
Toto zariadenie prehráva štandardné CD 
disky s priemerom 12 cm.

9 Tvarované CD disky nie sú pre 
prehrávanie vhodné.
Za poškodenie CD mechaniky 
nevhodnými CD nepreberáme záruku.

9 Do CD mechaniky nevkladajte DVD.

� Audio CD disky zopatrené ochranou proti 
neoprávnenému kopírovaniu. Avšak, 
tieto opatrenia nespåòajú špecifikáciu 
pre audio CD (Èervená kniha), pod¾a 
ktorej boli a sú všetky zariadenia pre 
prehrávanie diskov audio CD vyrábané. 
Vaše zariadenie dokáže prehrávat’ CD 
s verziami ochrany proti kopírovaniu, 
ktoré boli známe v èase zahájenia 
predaja. Toto však nepredstavuje záruku, 
že aj v budúcnosti bude možné prehrávat’ 
CD s novými verziami mechanizmov 
na ochranu pred kopírovaním.

Je možné takisto prehrávat’ CD-R se súbormi 
MP3 3 pomocou informaèného systému.

Príprava MP3 CD 3
Následkom kombinácie napa¾ovaèky CD, 
programového vybavenia pre napa¾ovanie CD, 
prázdnych CD diskov a okolitej teploty môže 
dôjst’ k problémom pri prehrávaní CD disku. 
Ak zaznamenáte problémy s vlastným 
vypáleným diskom CD, zmeòte výrobcu alebo 
farbu prázdneho disku CD. Najlepšie výsledky 
dosiahnete s prázdnymi diskami CD s hracou 
dobou 74 minút.

CD musí byt’ vo formáte ISO 9660 Level 1, 
Level 2 alebo JOLIET. Všetky ostatné formáty 
nie je možné spo¾ahlivo prehrávat’.

Pre prehrávanie na systéme infotainment 
môžete na jednom MP3-CD vytvorit’ 
maximálne 99 adresárov. V systéme 
infotainment je adresáre možné vyberat’ 
individuálne.

Na jednom CD môže byt’ uložených spolu 
367 skladieb. Prípadné ïalšie skladby nie 
je možné prehrávat’. 
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Pretože pri rôznych napa¾ovacích 
programoch môže dochádzat’ k nejednotnosti 
v èíslovaní, mali by ste do koreòového 
adresára D01 nahrat’ len podadresáre 
so skladbami (viï obrázok v¾avo) alebo len 
skladby (viï obrázok vpravo).

Každý adresár je možné pomocou 
PC pomenovat’. Meno adresára sa zobrazí 
v oblasti displeja systému infotainment. 
Pomenujte adresáre a skladby, tak ako je 
uvedené vo Vašom napa¾ovacom programe. 
Príslušné pokyny nájdete v návode k softvéru.

� Pri pomenovávaní adresárov a skladieb 
by ste nemali používat’ prehlasované 
a zvláštne znaky.

Ak kladiete dôraz na správne poradie 
Vašich súborov, musíte použit’ napa¾ovacie 
programové vybavenie, ktoré súbory zoradí 
v alfanumerickom poradí. Ak Váš softvér 
nemá túto funkciu, môžete súbory triedit’ 
taktiež manuálne. Za týmto úèelom musíte 
pred každý názov vložit’ poradové èíslo, 
napr. „001“, „002“ atï. Pritom je potrebné 
zapísat’ aj nuly.

Každú skladbu je možné zaopatrit’ názvom 
(ID3 Tag). Názov skladby je taktiež možné 
zobrazit’ na displeji.

Pri výrobe (kódovaní) súboru MP3 z audio 
súboru používajte prenosovú rýchlost’ 
max. 256 kbit/s.

Aby ste mohli súbory MP3 použit’ so systémom 
Infotainment, musia mat’ súbory MP3 
príponu „.mp3“.

� Nepokúšajte sa príponu „.mp3“ pridelit’ 
iným než MP3 súborom a tieto prehrávat’, 
pretože takýto súbor bude rozpoznaný 
a vynechaný.

D01

D02

T001

T005
T004
T003
T002

D03

T001

T006
T005
T004
T003
T002

T011

T007
T008
T009
T010

D04

T001

T006
T005
T004
T003
T002

T007

D05

D01

T001

T006
T005
T004
T003
T002

T011

T007
T008
T009
T010
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Zapnutie systému infotainment
☞ Stlaète tlaèidlo P 8.

✔ Na displeji sa zobrazí audio indikácia.

✔ Prehrávat’ sa bude posledný zdroj 
audiosignálu.

CD mode

Prehrávanie CD (CD nie je doposia¾ 
v zariadení)

✔ Prístroj je vypnutý alebo je zapnuté rádio.

☞ Zasuòte CD (s potlaèenou stranou nahor) 
do štrbiny pre CD d.

✔ Prístroj CD automaticky vtiahne.

� Vtiahnutiu CD sa nesmie prekážat’ ani 
napomáhat’.

✔ „Read CD“ a symbol „CD“ sa zobrazí na 
displeji, potom sa zobrazí poèet skladieb 
na CD.

✔ Len èo sa zaène prehrávat’ prvá skladba, 
na displeji sa objaví skladba 1 a doba 
prehrávania.

✔ Pri MP3 CD 3 svieti na displeji 
symbol „MP3“ a zobrazí sa názov 
prvého albumu.

✔ Len èo sa zaène prehrávat’ prvá skladba, 
na displeji sa objavia informácie 
o skladbe (názov, meno interpreta).

Prehrávanie už vloženého disku CD

Ak sa v CD zásuvke už nachádza CD, 
spustíte prehrávanie CD týmto spôsobom:

✔ Na prístroji je zapnuté rádio.

☞ Stlaète tlaèidlo CD/MP3 9.

✔ Zobrazí sa naposledy prehrávaná 
skladba na CD.

✔ Budete poèut’ naposledy prehrávanú 
skladbu na CD.

Zmena zobrazenia displeja
Máte možnost’ vybrat’ si medzi nieko¾kými 
zobrazeniami.

☞ Stlaète dvakrát tlaèidlo CD/MP3 9.

✔ Na displeji sa zobrazí „CD Info“.

☞ Stlaèením tlaèidla so šípkou q 7 
alebow a zvo¾te náh¾ad displeja.

✔ Asi po 5 sekundách sa zobrazí zvolený 
náh¾ad displeja.

� V závislosti na druhu CD (audio CD 
s alebo bez textu, CD so súbormi 
vo formáte MP3 3 s alebo bez ID3 Tagov) 
sú možné nižie uvedené zobrazenia:
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Audio CD bez CD textu

– Èíslo skladby a hracia doba

Audio CD s CD textom 3

– Názov skladby

– Meno interpreta

– Èíslo skladby a hracia doba

– Názov CD

MP3 CD bez ID3 Tagov 3

– Názov súboru

– Èíslo skladby a hracia doba

– Názov adresára

MP3 CD s ID3 Tagmi 3

– Názov skladby

– Meno interpreta

– Èíslo skladby a hracia doba

– Názov adresára

Vo¾ba skladby
Ak si chcete zvolit’ skladbu na CD 
pri prehrávaní CD, postupujte pod¾a 
nižšie uvedených krokov:

☞ Krátko stlaète tlaèidlá so šípkou q 7 
alebo w a dokia¾ nie je zobrazený 
požadovaný názov CD.

✔ Zaène sa prehrávat’ skladba na CD.

Rýchle vyh¾adávanie vpred/vzad
Ak h¾adáte urèitú pasáž na CD, potom 
postupujte takto:

✔ Poèúvate nejakú skladbu.

☞ Držte stlaèené tlaèidlá q 7 
alebowa dokia¾ nebude 
prehrávaná požadovaná èast’.

� Poèas rýchleho vyh¾adávania vpred/vzad 
prebieha prehrávanie CD zvýšenou 
rýchlost’ou a so zníženou hlasitost’ou.

� MP3 3: Pri rýchlom vyh¾adávaní vzad 
sa vyh¾adávanie zastaví na zaèiatku 
práve prehrávanej skladby.

Vo¾ba albumu MP3 3
Ak Vaše MP3 CD pozostáva z viacerých 
albumov (adresárov), potom požadovaný 
album zvolíte takto:

☞ Stlaète tlaèidlo CD/MP3 9.

✔ Zobrazí sa naposledy prehrávaná 
skladba na CD.

☞ Krátko stlaète tlaèidlá so šípkou q 7 
alebo w a, dokia¾ nie je zobrazený 
požadovaný adresár.

✔ Prvá skladba albumu sa objaví na displeji.

✔ Spustí sa prvá skladba.

� Všetky adresáre (albumy), 
ktoré neobsahujú súbory MP3, 
sú automaticky vynechané. Ak poèúvate 
napr. skladby z adresára D01 a tlaèidlom 
so šípkouwa zvolíte nasledujúci 
adresár, bude adresár D02 preskoèený 
a bude sa prehrávat’ D03. Zobrazenie 
na displeji sa automaticky zmení z D01 
na D03.
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Režim náhodného výberu skladby
Pomocou tejto funkcie prehráva CD/MP3 3 
prehrávaè skladby práve poèúvaného CD 
v náhodnom poradí.

☞ Stlaète trikrát tlaèidlo CD/MP3 9.

✔ Na displeji sa zobrazí prvé aktuálne 
nastavenie funkcie Random.

☞ Zvo¾te nastavenie pomocou tlaèidiel 
so šípkou q 7 alebo w a.

Pri audio CD sú možné tieto nastavenia:

– Random on: reprodukciu 
v náhodnom poradí 
aktivovat’

– Random off: reprodukciu 
v náhodnom poradí 
deaktivovat’

Pri MP3 CD sú možné tieto nastavenia 3:

– Random album: náhodné prehrávanie 
skladieb z albumu

– Random CD: náhodné prehrávanie 
skladieb z disku CD

– Random Off: reprodukciu 
v náhodnom poradí 
deaktivovat’

� Ak je aktivovaná funkcia Random, 
rozsvieti sa na displeji „RDM“ 
alebo symbol [.

Dopravné hlásenie v režime CD/MP3 3
Poèas prehrávania CD/MP3 môžete spustit’ 
poèúvanie hlásení o dopravnej situácii. 
Viï „Rozhlasové informácie o dopravnej 
situácii (TP = Traffic Program)“ stránka 32.

Vybratie CD
☞ Stlaète tlaèidlo a f.

✔ Na displeji sa zobrazí „Eject CD“.

✔ Prehráva sa naposledy zvolená stanica.

� CD je možné vysunút’, aj keï je prístroj 
vypnutý. Po odobratí CD sa prístroj 
opät’ vypne.

� Ak CD neodoberiete, bude asi 
po 10 sekundách opät’ vtiahnuté 
do prístroja.
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Vstup AUX 3
Aby bolo možné prehrávat’ zdroj audiosignálu 
pripojený ku vstupu AUX Vášho vozidla, 
napr. prenosný prehrávaè CD, 
cez reproduktory informaèného systému, 
je nutné zdroj audiosignálu aktivovat’:

✔ Rádio je zapnuté.

☞ Pripojte zdroj audiosignálu ku vstupu 
AUX Vášho vozidla.

☞ Stlaète tlaèidlo FM/AM 5 
až do zobrazenia „AUX“ na displeji.

✔ Externý zdroj audiosignálu je prenášaný 
do informaèného systému.

☞ Aktivujte externý zdroj audiosignálu 
a nastavte ho na maximálnu hlasitost’.

✔ Zdrojový audiosignál je prehrávaný 
prostredníctvom reproduktorov 
informaèného systému.
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Odstraòovanie 

problémov
Ak nastane situácia, kedy informaèný systém 
nefunguje tak, ako by ste chceli, pred 
kontaktovaním zákazníckeho servisu si prosím 
dôkladne preèítajte návod na obsluhu 
a prechádzajte kontrolným zoznamom.

Ak nenájdete riešenie daného problému, 
odporúèame Vám kontaktovat’ Vášho 
Opel partnera.

Chybové hlásenie/príznak Možná príèina/náprava

Všeobecné

Tmavý displej Akumulátor vozidla je vybitý (pri zapnutí bez spusteného motora).

Zobrazenie na displeji je zle 
èitate¾né

Kontrast displeja nie je správne nastavený (len pri grafickom informaènom 
displeji 3, viï Užívate¾ská príruèka k vozidlu).

Infotainment systém nie je možné 
zapnút’ ani gombíkom P 8, 
ani k¾úèom zapa¾ovania. 

Poškodená poistka systému infotainment alebo poistka vo vozidle.

Zobrazený èas nie je správny. ☞ Viï návod na obsluhu vozidla.

Audio

Reprodukcia audio programu 
je stále tichšia a nie je možné 
ju upravit’.

Zariadenie sa prehrieva. Regulátor internej teploty je aktívny z dôvodu ochrany 
zariadenia. Odporúèanie: Vypnite zariadenie.

Tlaèidlo pre vo¾bu stanice 
nie je uložené s názvom stanice.

Vysielajúce stanice obèas poskytujú ïalšie informácie. 
☞ Keï sa názov stanice zobrazí na displeji, vykonajte nové uloženie.
Slabý signál pri ukladaní (zobrazí sa frekvencia).
Vysielajúca stanica neprenáša informácie RDS (zobrazí sa frekvencia).

Uloženú stanicu nie je možné zvolit’ 
pomocou tlaèidla predvo¾by.

Príjem danej stanice nie je aktuálne k dispozícii.

Zobrazí sa „Error CD“ CD je zneèistené, poškriabané alebo vložené nesprávne.
CD má nekompatibilný CD formát (DVD atï.).

Zdroj AUX 3 je príliš tichý Skontrolujte úroveò vstupu AUX, na zdroji AUX nastavte maximálnu hlasitost’.

Zdrojový signál AUX 3 

je potlaèený alebo prehrávaný 
so skreslením

Efektívne výstupné napätie externého zdroja audiosignálu je príliš ve¾ké, externý 
zdroj audiosignálu nie je vhodný pre pripojenie k informaènému systému.
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Všeobecné pokyny
Príjem v pásme FM
Pri príjme autorádia sa môžu, navzdory 
vysokej technickej vyspelosti, prejavit’ rozdiely 
oproti domácim rádioprijímaèom, ktoré 
sa môžu prejavovat’ poruchami – aj pri 
staniciach požívajúcich systém RDS.

O fyzikálnych príèinách takých porúch 
informuje návod na obsluhu vozidla.

Manipulácia s diskmi CD
Pri vynímaní CD diskov sa vyvarujte 
zanechávaniu otlaèkov prstov. Po vybratí 
CD diskov z prehrávaèa ich ihneï vložte 
do ich obalov, aby sa predišlo ich poškodeniu 
a zneèisteniu.

Neèistoty a tekutiny na CD môžu 
v infotainment systéme zneèistit’ šošovku 
CD prehrávaèa a spôsobit’ poruchy.

Chráòte CD pred horúèavou a priamym 
slneèným žiarením.

Údržba a starostlivost’
Váš infotainment systém bol navrhnutý 
a vyrobený s ve¾kou starostlivost’ou a malo 
by sa s ním taktiež starostlivo zaobchádzat’. 
Rešpektovanie nižšie uvedených návrhov 
zabráni tomu, aby nedošlo predèasne 
k zániku záruky a Vy aby ste sa z výrobku 
tešili ve¾a rokov. Pri použití infotainment 
systému dodržujte nasledujúce:

– Nepokúšajte sa výrobok otvorit’. 
Neodborným zaobchádzaním môže dôjst’ 
k poškodeniu infotainment systému.

– Nepoužívajte na èistenie výrobku žiadne 
leptajúce chemikálie, èistiace roztoky 
alebo ostré èistiace prostriedky. Použite 
na èistenie mäkkú handru navlhèenú 
v miernom mydlovom roztoku.

– Nenatierajte výrobok farbou. Použitím 
farby by sa mohli pohyblivé èasti Vášho 
výrobku prilepit’ k sebe a znemožnit’ 
tak riadnu prevádzku.

– V priestore, kde sa nachádza 
infotainment systém, jeho èasti 
alebo príslušenstvo, neuchovávajte 
žiadne hor¾avé kvapaliny, plyny 
alebo výbušné látky.

– Údržbu infotainment systému by mal 
zaist’ovat’ len odborný personál. 
Chybná montáž alebo údržba môže mat’ 
nebezpeèné následky a môže spôsobit’ 
zánik záruky, ktorá platí pre infotainment 
systém. 



44 Slovník

Slovník
Automatické vyh¾adávanie 
rozhlasových staníc
Vyh¾adanie stanice tunerom: Ten h¾adá tak 
dlho, dokia¾ nenájde nejakú stanicu.

Automatické ukladanie (AS)
Vo vlnovom rozsahu FM a AM je možné 
automatické uloženie 9 staníc s najlepším 
príjmom. Tieto stanice sa ukladajú 
do zvláštnej AS pamäte.

AUX IN
Prídavná prípojka pre externý zvukový zdroj. 
Signál zvukového zdroja sa prenáša 
cez reproduktory systému Infotainment 
resp. cez Twin Audio 3.

Stranové vyváženie
Rozloženie hlasitosti na¾avo a napravo.

Basy
Tóny s nízkou frekvenciou.

CD-Text
Informácie na audio CD, ktoré môže 
obsahovat’ tieto údaje:

– Názov skladby

– Meno interpreta

– Názov CD

Predozadné vyváženie
Rozloženie hlasitosti vpredu a vzadu.

Výšky
Tóny s vysokou frekvenciou.

ID3 tag
Kód v súbore MP3, ktorý môže obsahovat’ 
nasledujúce údaje: 

– Názov skladby

– Meno interpreta

– Názov adresára

Tieto informácie môžu byt’ pomocou PC 
uložené v súbore formátu MP3.

Ruèné vyh¾adávanie staníc
Rozlišuje sa medzi hrubým ladením a jemným 
doladením.

MP3
Kompresia údajov audio CD metódou 
vyvinutou Fraunhoferovým inštitútom. 
Komprimácia umožòuje redukciu údajov 
na približne 10% pôvodnej ve¾kosti 
bez poèute¾ného zhoršenia kvality 
(pri prenosovej rýchlosti 128 kbit/s). Ak bude 
pri kódovaní CD audio údajov na MP3 použitá 
nižšia prenosová rýchlost’, sú možné menšie 
súbory, ale len so zhoršenou kvalitou.
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RDS (Radio Data System)
RDS je služba rozhlasových organizácií, ktorá 
podstatným spôsobom u¾ahèuje h¾adanie 
stanice FM a pomáha zaruèit’ nerušený príjem. 

Stanice používajúce systém RDS sa spoznajú 
pod¾a toho, že pri zapnutom systéme RDS 
je miesto vysielacej frekvencie indikovaný 
názov prijímaného programu.

Stanice RDS vysielajú informácie, ktoré sú 
automaticky vyhodnocované rádiom s RDS, 
alebo ak je RDS funkcia aktívna.

– PS (Program Servis): Zobrazuje názov 
programu. Niektoré rozhlasové vysielaèe 
udávajú doplòujúce informácie.

– AF (Alternative Frequency): Program RDS 
je vysielaný na nieko¾kých frekvenciách 
súèasne. Rádio automaticky vyh¾adává 
najlepšie prijímate¾nú frekvenciu. Môže 
pritom dôjst’ ku krátkemu prerušeniu 
reprodukcie.

– PTY (Program Type): Mnohé stanice 
používajúce systém RDS vysielajú 
PTY kód, ktorý udáva typ vysielaného 
programu (napr. správy). PTY kód 
umožòuje zvolit’ si stanicu pod¾a 
typu programu.

– REG (Regional programmes): Niektoré 
stanice používajúce systém RDS vysielajú 
v urèitých èasoch na rôznych frekvenciách 
regionálne odlišné programy. V poèúvaní 
naladeného regionálneho programu 
je možné pokraèovat’ aj pri prechádzaní 
pásma, v ktorom je vysielaný ïalší 
regionálny program.

– TP (Traffic Program): 
Stanice s rozhlasovým dopravným 
vysielaním sú stanice v pásme FM 
používajúce systém RDS, ktoré vysielajú 
hlásenie o dopravnej situácii. 

– Èasový signál RDS: Hodiny vo vozidle 
je možné synchronizovat’ s èasom 
poskytovaným prostredníctvom 
systému RDS. Viï návod na obsluhu 
vozidla.

– EON (Enhanced Other Networks): 
Pomocou funkcie EON poèuje vodiè 
hlásenie o dopravnej situácii, aj keï 
naladená rozhlasová stanica nemá 
vlastné dopravné vysielanie. V prípade 
hlásenia o dopravnej situácii prepne rádio 
na stanicu napojenú prostredníctvom 
služby EON vysielajúcu informácie 
o dopravnej situácii.

SDVC 
Speed Dependent Volume Control, zvyšovanie 
hlasitosti v závislosti na rýchlosti vozidla: 
Z dôvodu kompenzácie vonkajšieho 
a valivého hluku sa hlasitost’ rádia 
nastavuje pod¾a rýchlosti vozidla.

Hlasitost’ TA
Hlasitost’ dopravných hlásení. 

Twin Audio 3
Dia¾kové ovládanie pre zadnú èast’ vozidla. 
Je možné poèúvat’ hudbu nezávisle 
na audio zariadení nastavenom systémom 
infotainment. Mnohé funkcie ako 
je vyh¾adávanie alebo skok na skladbu 
pri CD je možné ovládat’ priamo 
zo systému Twin Audio.

Režim náhodného výberu skladby
Skladby CD sú prehrávané v náhodnom 
poradí.
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